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•	Keep these instructions for future reference 
as they contain important information.

•	Conservez ce mode d’emploi pour vous  
y référer en cas de besoin, car il contient des 
informations importantes.

•	Diese Anleitung bitte für Rückfragen und eine 
weitere spätere Verwendung aufbewahren. 
Sie enthält wichtige Informationen.

•	Conservare queste istruzioni per riferimento 
futuro. Contengono informazioni importanti.

•	Bewaar deze gebruiksaanwijzing; deze kan 
later nog van pas komen.

•	Guardar estas instrucciones para futura 
referencia, ya que contienen información 
importante.

•	Guardar estas instruções para referência 
futura, pois contêm informações importantes.

•	Spara de här anvisningarna eftersom de 
innehåller viktig information.

•	Säilytä käyttöohje vastaisen varalle, sillä siinä 
on tärkeää tietoa.

•	Denne brugsanvisning indeholder vigtige 
oplysninger og bør gemmes til senere brug.

•	Ta vare på denne bruksanvisningen for senere 
bruk. Den inneholder viktig informasjon.

•	Zachowaj tę instrukcję jako odniesienie, 
ponieważ zawiera ważne informacje.

•	Uschovejte tyto pokyny pro budoucí použití, 
protože obsahují důležité informace.

•	Tento návod obsahuje dôležité informácie, 
preto si ho uschovajte pre prípad ďalšej 
potreby.

•	Őrizze meg ezt az útmutatót, mert  
a későbbiekben is felhasználható, fontos 
információkat tartalmaz.

•	Сохраните данную инструкцию для 
последующего использования, т. к. она 
содержит важную информацию.

•	Κρατήστε αυτές τις οδηγίες για μελλοντική 
χρήση, καθώς περιέχουν σημαντικές 
πληροφορίες.

•	Önemli bilgiler içeren bu kullanım kılavuzunu, 
daha sonra başvurmak için saklayın.

يجب الاحتفاظ بهذه التعليمات لاحتوائها معلومات هامة عن 	•
طريقة الاستخدام.

•	Adult assembly is required. Tool required for 
assembly: Phillips screwdriver (not included).

•	Le produit doit .tre assembl. par un adulte. 
Outil n.cessaire pour l’assemblage : un 
tournevis cruciforme (non fourni).

•	Der Zusammenbau durch einen 
Erwachsenen ist erforderlich. Für den 
Zusammenbau erforderliches Werkzeug: 
Kreuzschlitzschraubenzieher (nicht 
enthalten).

•	Il montaggio deve essere eseguito da un 
adulto. Attrezzo richiesto per il montaggio: 
Cacciavite a stella (non incluso).

•	Te monteren door een volwassene. Benodigd 
gereedschap: kruiskopschroevendraaier (niet 
inbegrepen).

BEFORE YOU BEGIN    AVANT DE COMMENCER
VOR DEM ERSTMALIGEN GEBRAUCH    PRIMA DI INIZIARE

VOORDAT JE BEGINT    ANTES DE EMPEZAR A JUGAR
ANTES DE COMEÇAR    INNAN DU BÖRJAR

TEE ENSIN NÄIN    FØR LEGETØJET TAGES I BRUG
FØR DU BEGYNNER    ZANIM ROZPOCZNIESZ

NEŽ ZAČNETE    SKÔR AKO ZAČNETE
A HASZNÁLAT ELŐTT    ПРЕЖДЕ ЧЕМ НАЧАТЬ

ΠΡΙΝ ΞΕΚΙΝΗΣΕΤΕ    BAŞLAMADAN ÖNCE    قبل البدء
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•	Este producto requiere montaje por parte de 
un adulto. Se requieren herramientas para 
montar el producto: Destornillador de estrella 
(no incluido).

•	Requer montagem por parte de um adulto. 
Ferramenta necessária para a montagem: 
chave de fendas Phillips (não incluída).

•	Monteringen ska utföras av en vuxen. Verktyg 
som krävs för montering: Stjärnskruvmejsel 
(ingår ej).

•	Kokoamiseen tarvitaan aikuista. Kokoamiseen 
tarvitaan ristipäämeisseli (ei mukana 
pakkauksessa).

•	Skal samles af en voksen. Du skal bruge 
følgende værktøj: stjerneskruetrækker 
(medfølger ikke).

•	Montering må utføres av en voksen. Du 
trenger følgende verktøy til monteringen: 
Stjernetrekker (følger ikke med).

•	Wymagany montaż przez osobę dorosłą. 
Narzędzie potrzebne do montażu: śrubokręt 
krzyżakowy (nie znajduje się w opakowaniu).

•	Výrobek musí sestavit dospělý. Nářadí 
potřebné k sestavení: Křížový šroubovák (není 
součástí balení).

•	Vyžaduje sa montáž dospelou osobou. 
Nástroj potrebný na montáž: krížový 
skrutkovač (nie je súčasťou balenia).

•	Felnőtt által összeszerelendő. Az 
összeszereléshez szükséges szerszám: 
csillagcsavarhúzó (nem tartozék).

•	Сборка должна производиться 
взрослыми . Необходимый инструмент: 
крестообразная отвертка (не входит  
в комплект).

•	Απαιτείται συναρμολόγηση από ενήλικα. 
Εργαλείο για τη συναρμολόγηση: 
Σταυροκατσάβιδο (δεν περιλαμβάνεται).

•	Kurulum bir yetişkin tarafından yapılmalıdır. 
Kurulum için gerekli alet: Yıldız tornavida 
(ürüne dahil değildir).

يجب تجميعها من قبل الكبار. Phillips الأداة المطلوبة للتركيب: 	•
مفك براغي من نوع )غير متض ّ من(.

•	Clean with a damp cloth.
•	Do not immerse.

•	Nettoyez avec un chiffon humide.
•	N’immergez pas le produit.

•	Das Produkt mit einem angefeuchteten  
Tuch abwischen.

•	Das Produkt nicht in Wasser tauchen.

•	Pulire con un panno umido.
•	Non immergere.

•	Schoonvegen met een vochtige doek.
•	Niet in water onderdompelen.

•	Limpiar este juguete con un paño húmedo.
•	No sumergirlo.

•	Limpar com um pano húmido.
•	Não submergir.

•	Rengör med en fuktig trasa.
•	Sänk inte ned i vatten.

•	Puhdista kostealla pyyhkeellä.
•	Älä upota veteen.

•	Rengør med en fugtig klud.
•	Må ikke nedsænkes i vand.

•	Tørk med en fuktig klut.
•	Dypp aldri ned i vann.

•	Czyść wilgotną ściereczką.
•	Nie zanurzaj w wodzie.

•	Otírejte vlhkým hadříkem.
•	Neponořujte do vody.

•	Hračku čistite vlhkou handričkou.
•	Hračku neponárajte do vody.

•	Megnedvesített kendővel tisztítható.
•	Nem szabad vízbe meríteni.

•	Протирайте влажной салфеткой.
•	Не погружайте в воду.

•	Καθαρίστε με ένα καθαρό και βρεγμένο πανί.
•	Μην το βυθίζετε στο νερό.

•	Ürünü nemli bir bezle silerek temizleyin.
•	Oyuncağı suya daldırmayın.

يجب التنظيف بقماش رطب.	•
يجب عدم غمر اللعبة بالماء.	•
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ASSEMBLED PARTS    ÉLÉMENTS À ASSEMBLER
ZUSAMMENGEBAUTE TEILE    PARTI MONTATE

ONDERDELEN    PIEZAS DE MONTAJE
PEÇAS DE MONTAGEM    DELAR FÖR MONTERING

KOOTTAVAT OSAT    DELE    MONTERTE DELER
CZĘŚCI DO MONTAŻU    SESTAVENÉ DÍLY

ZMONTOVANÉ DIELY    ÖSSZESZERELENDŐ RÉSZEK
ДЕТАЛИ СБОРКИ    ΣΥΝΑΡΜΟΛΟΓΗΜΕΝΑ ΜΕΡΗ
KURULUM İÇİN GEREKLİ PARÇALAR    القطع المركّبة
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M4 x 30 mm

x 2

A x 25

B x 6



6

• For adult assembly only.

• Le produit doit être assemblé par un adulte uniquement.

• Das Produkt ist ausschließlich für den Zusammenbau durch Erwachsene 
vorgesehen.

• Il montaggio deve essere eseguito esclusivamente da un adulto.

• Mag alleen door volwassenen in elkaar worden gezet.

• Deben ser manipuladas exclusivamente por adultos.

• A montagem deve ser realizada apenas por adultos.

• Endast avsedd att monteras av en vuxen.

• Kokoamiseen tarvitaan aikuista.

• Produktet skal samles af en voksen.

• Må monteres av en voksen.

• Wymagany montaż przez osobę dorosłą.

• Hračku musí sestavit dospělý.

• Určené iba na montáž dospelou osobou.

• Az összeszerelést csak felnőtt végezheti.

• Сборка должна осуществляться только взрослыми.

• Να συναρμολογείται μόνο από ενήλικα.

• Kurulum bir yetişkin tarafından yapılmalıdır.

• يجب تركيبها بواسطة الكبار فقط.
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2 x 3

1 x 3

x 2

ASSEMBLY    ASSEMBLAGE    AUFBAUANLEITUNG
MONTAGGIO    IN ELKAAR ZETTEN    MONTAJE    MONTAGEM

MONTERING    KOKOAMINEN    SAMLING    MONTERING
MONTAŻ    SESTAVENÍ    MONTÁŽ    ÖSSZESZERELÉS

СБОРКА    ΣΥΝΑΡΜΟΛΟΓΗΣΗ    KURULUM    التركيب
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x 4
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8 x 8

7 x 4
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BRASIL 
Distribuído por: Mattel do Brasil Ltda. - 
CNPJ: 54.558.002/0001-20 – Av. Dr. Chucri 
Zaidan, 296 –15º. Andar – 04583-110 – Vila 
Cordeiro – São Paulo – SP – Brasil. Serviço 
de Atendimento ao Consumidor: Contato: 
https://faleconosco.mattel.com.br/Contato. 
Email: sac.matteldobrazil@mattel.com. 

РОССИЯ  
Импортер/Уполномоченная организация: 
ООО “МАТТЕЛ” Российская Федерация, 
105120 Москва, 2-й Сыромятнический 
переулок,1; +7 495 287 79 39

AUSTRALIA 
Mattel Australia Pty. Ltd., 658 Church  
Street, Locked Bag #870, Richmond,  
Victoria 3121 Australia. Consumer Advisory 
Service 1300 135 312.

NEW ZEALAND 
16-18 William Pickering Drive, Albany 1331, 
Auckland.

CHINESE MAINLAND  
Mattel Barbie (Shanghai). Trading Co., Ltd. 
Room 2005, 20th Floor, 899 Ruining Road, 
Xuhui District, Shanghai, 200232, PRC. 
Customer Care Line: 400-819-8658.

HONG KONG SAR 
Kids Kingdom Limited, Room 1908-9,  
Gala Place, 56 Dundas Street, Mongkok, 
Kowloon, Hong Kong, P.R.C. Customer  
Care Line: (852) 2782-0766.

TAIWAN REGION 
CHICKABIDDY CO., LTD, F5, No. 186, Sec. 4, 
Nanjing E. Rd., Taipei 10595, Taiwan region. 
Customer Care Line: 0800 001 256.

MALAYSIA 
Diimport & Diedarkan Oleh: Mattel Continental 
Asia Sdn Bhd. Level 19, Tower 3, Avenue 7, 
No. 8 Jalan Kerinchi, Bangsar South,  
59200 Kuala Lumpur, Malaysia.

SOUTH AFRICA 
Mattel South Africa (PTY) LTD, Office 102 I3, 30 
Melrose Boulevard, Johannesburg 2196.

Mattel Europa 
B.V., Gondel 1, 1186 
MJ Amstelveen, 
Nederland. 

UNITED STATES 
1-800-432-5437.  
Fisher-Price, Inc.,  
636 Girard Avenue,  
East Aurora, NY 14052.

CANADA  
Mattel Canada Inc., 6155 Freemont Blvd., 
Mississauga, Ontario L5R 3W2. 1-800-432-5437

GREAT BRITAIN 
Mattel U.K. Limited, The Porter Building,  
1 Brunel Way, Slough SL1 1FQ, UK.  
www.service.mattel.com/uk.

TÜRKİYE  
Mattel Oyuncakçılık Tic. Ltd. Şti. İçerenköy 
Mah., Umut Sokak No: 10 - 12, Quick Tower 
kat:2 içkapı no:15 Ataşehir 34752, İstanbul, 
Türkiye. Tel: 0216 570 75 00.

MÉXICO 
Importado y distribuido por Mattel de México, 
S.A. de C.V., Miguel de Cervantes Saavedra 
No. 193, Pisos 10 y 11, Col. Granada, Alcaldía 
Miguel Hidalgo, C.P. 11520, México, Ciudad de 
México. R.F.C. MME-920701-NB3.  
Tels.: 59-05-51-00  
Ext. 5206 ó 01-800-463-59-89.

CHILE 
Mattel Chile S.A., Pdte. Riesco 5561, Of.  
203-204 PS2, Las Condes, Santiago.

VENEZUELA 
Servicio al consumidor Venezuela:  
Tel.: 0-800-100-9123.

ARGENTINA 
Mattel Argentina, S.A., Av. Libertador 1000, 
Piso 11 – Oficinas 109 y 111, Vicente López – 
Prov. Buenos Aires. Tel.: 0800-666-3373.

COLOMBIA 
Mattel Colombia, S.A., Calle 123#7-07 P.5, 
Bogotá. 

PERÚ 
Mattel Perú, S.A., Av. Juan de Arona # 151, 
Centro Empresarial Juan de Arona,  
Torre C, Piso 7, Oficina 704, San Isidro, 
Lima 27, Perú. RUC: 20425853865. Reg. 
Importador: 02350-12-JUE-DIGESA.  
Tel.: 0800-54744. E-mail Latinoamérica:  
servicio.clientes@mattel.com.
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